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DEARCUSTOMER!

You have made an excellentdecision. Vitesse® “Nouveau” home range offers
you an exclusive, high quality range of appliances for your ultimate home
luxury and healthy living.

Important safety instructions
When using your flatiron, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

Read allinstructions before using

1. Useirononlyforitsintended use.

2. To protectagainst arisk of electric shock, do notimmerse the iron in water
orotherliquids.

3. The iron should always be turned to «Off» before plugging or unplugging
from outlet. Never yank cord to disconnect from outlet; instead, grasp plug
and pulltodisconnect.

4. Do not allow cord to touch hot surfaces. Let iron cool completely before
putting away. Loop cord loosely around iron when storing.

5. Always disconnect iron from electrical outlet when filling with water or
emptyingandwhennotinuse.

6. Do notoperate iron with a damaged cord or if the iron has been dropped or
damaged. To avoid the risk of electric shock, do not disassemble the iron
take it to a qualified serviceman for examination and repair. Incorrect
reassembly can cause arisk of electricshock whentheironis used.

7. Close supervision is necessary for any appliance being used by or near
children. Do not leave iron unattended while connected or on an ironing
board.

8. Burns can occur from touching hot metal parts, hot water, or steam. Use
caution when you turn a steam iron upside down there may be hot water in
thereservoir.

9. If the malfunction indicator goes on, the flatiron is not operating normally.
Disconnect from the power supply and have the flatiron serviced by
qualified service personnel.

10.Theironmustbe used and rested on a stable surface.

11. When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the
standis placedis stable.

12.Theironis notto be used if it has been dropped, if there are visible signs of
damage orifitisleaking.

13.This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical,sensory or mental capabilities,or lack of experience and
knowledge,unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a perliance by a person responsible for
their safety.

14.children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

15.1f the supply cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer, its
serviceagentorsimilarly qualified personsin orderto avoid a hazard.

P/

Specialinstructions

1. To avoid a circuit overload, do not operate another high wattage
appliance on the same circuit.

2. If an extension cord is absolutely necessary, a 10-ampere cord should be
used. Cords rated for less amperage may overheat. Care should be taken
toarrange the cord sothatitcannotbe pulled ortripped over..

Save these instructions
More specifically:

DO NOT let children or untrained persons use the appliance without
supervision.

NEVER immerse theiron, cable or plugin any liquid.

DO NOT leave the hot iron touching fabrics or very inflammable surfaces.

DONOT leave the appliance unnecessarily plugged in. Disconnect the plug
from the mains when the appliance is not being used.

NEVER touch the appliance with wet or damp hands.

DONOT use the power cord or the appliance in order to pull the plug out of the
socket.

DONOT leave the appliance exposed to the weather (rain, sun, etc. ).

DONOT leave the iron without supervision when it is connected to the power
supply.

DONOT fillthe reservoir with water before removing the plug from the socket.

Please note!
Do not use chemical additive, scented substances or decalcifiers. Failure to
comply with the above-mentioned regulations leads to the loss of guarantee.

Description of device

Spray organ

Filler door

Shot-steam button

Spray button

Steam dial

Cord bushing

Supply cord

Plate temperature control light

Transparent water tank

10. Thermostat knob for temperature regulation
1. Self-cleaning 3 (12 @ @10 @
12. Maximum filling level

13. Plate with steam vents

14. Water measure

©CoNOO~WN=

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
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Anti-calc system

A special resin filter inside the water reservoir softens the water and prevents
scale build-up in the plate. The resin filter is permanent and does not need
replacing.

Please Note:

Use tap water only. Distilled and/demineralised water makes the "Zero-Calc
anti-calc system ineffective by altering its physicochemical characteristics.
Do not use chemical additives, scented substances or decalcifiers. Failure to
comply with the above-mentioned regulations leads to the loss of guarantee.

Anti-drip system

With the anti-drip system, you can perfectly iron even the most delicate
fabrics.

Always iron these fabrics at low temperatures. The plate may cool down to
the point where no more steam comes out, but rather drops of boiling
water that can leave marks or stains. In these cases, the Anti-drip system
automatically activates to prevent vaporization, so that you can iron the
most delicate fabrics without risk of spoiling or staining them.

General instructions

When using the iron for the first time, you may notice a slight emission of
smoke and hear some sounds made by the expanding plastics. This is quite
normal and it stops after a shorttime. We also recommend passing the
iron over an ordinary cloth before using it for the first time.

Preparations
Soft the laundry to be ironed according to the international symbols on the
garment label, or if this is missing, according to the type of fabric.

GARMENT FABRIC THERMOSTAT
LABEL TYPE REGULATION
5 synthetic low temperature
E silk - wool medium temperature
E Cotton - linen high temperature
ﬁ Fabric not to be ironed
Start iron garmentd requiring a low temperature.

This reduces the waiting times (the iron takes less time to heat up than to
cool down) and eliminates the risk of scorching the fabric.
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Steam ironing
Filling the reservoir

1. Check that the plug is disconnected from the socket.

2. Move the steam selector (5) to “0” [Fig. 1].

3. Open the lid (2).

4. Raise the tip of the iron to help the water enter the opening without
overflowing.

5. Slowly pour the water into the reservoir using the special measure (12)
and taking care not to go over the maximum level (about 350ml)
indicated by “MAX” on the reservoir [Fig. 2].

6. Close the lid (2).

Selecting the temperature.
1. Put the iron in a vertical position.
2. Put the plug in the socket.
3. Adjust the thermostat knob (10) according to the international symbol
on the garment label [Fig. 3]. The plate temperature control light (9)
indicates that the iron is heating up. Wait until the plate temperature
control light goes off before ironing.
Warning: during ironing, the plate temperature control light (9) comes on at
intervals, indicating that the selected temperature is maintained. If you lower
the thermostat temperature after ironing at a high temperature, do not start
ironing until the plate temperature control light comes on again.

Selecting the steam.

The quantity of steam is regulated by the steam selector (5).

1. Move the steam selector to a position between minimum and maximum
depending on the quantity of steam required and the temperature selected
[Fig. 1].

Warning: the iron gives off steam continuously only if you hold the iron
horizontally. You can stop the continuous steam by placing the iron in a
vertical position or by moving the steam selector to “0”. As indicated on the
thermostat knob (11) and in the initial table, you can only use steam at the
highest temperatures. If the selected temperature is too low, water may
drip onto the plate.

Selecting Shot-steam and steam when ironing vertically.

Press the s hot-steam button (3) to generate a powerful burst of steam that
can penetrate the fabrics and smooth the most difficult and tough creases.
Wait for a few seconds before pressing again [Fig. 4].

By pressing the shot-steam button at intervals you can also iron vertically
(curtains, hung garments, etc.) [Fig. 5].

Warning: the shot-steam function can only be used at high temperatures.
Stop the emission when the plate temperature control light (9) comes on,
than start ironing again only after the light has gone off.
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Dry ironing
To iron without steam, follow the instructions in section “steam ironing”,
leaving the steam selector (5) on position “0”.

Spray Function

Make sure that there is water in the reservoir. Press the spray button (4)
slowly (for a dense spray) or quickly (for a vaporized spray) [Fig. 6].
Warning: for delicate fabrics, we recommend moistening the fabric
beforehand using the spray function (4), or putting a damp cloth between
the iron and the fabric. To avoid staining, do not use the spray on silk or
synthetic fabrics.

Cleaning

Please note: before cleaning the iron in any way, make sure that the
appliance plug is not connected to the socket.

Any deposits, starch residue or size left on the plate can be removed
using a damp cloth or an unabrasive liquid detergent.

Avoid scratching the plate with steel wool or metallic objects.

The plastic parts can be cleaned with a damp cloth then wiped over with
adry cloth.

Self-cleaning

The self-cleaning feature cleans inside the plate, removing impurities.

We recommend using it every 10-15days. Directions:

1. Fill the reservoirup to the maximum level indicated and set the
steam selector (5) to "0"

2. Set the thermostat knob (10) to the maximum temperature and wait
for the light (6) to turn off.

3. Pull the plug out of the socket and hold the iron horizontally over the
sink.

4. Hold the cleanout button (3) setting until all the boiling water, steam,
impurities come out [Fig. 7].

5. When the oleplate has cooled down, you can clean it with a damp
cloth.

The function of self clean is to clean the soleplate when you use this iron

about half of year.

You must be:

1. Fill the iron and plug in;

2. When the temperature attaches “MAX”, press the self clean-Button for
about 1 minute;

3. Plug into power in order to dry the water in soleplate off

4. Conduct self cleaning only with a basin to collect all water. Otherwise
the hot water will be spilled maybe over the user.
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How to put it away

. Disconnect the plug of the iron from the socket.

. Empty the reservoir by turning the iron upside down and gently shaking it.
. Leave the iron to cool down completely.

. Roll up the power cord with the rewinder [Fig. 8].

. Always put the iron away in a vertical position.

A WN -

Advice for good ironing

1. We recommend using the lowest temperatures with fabrics that have
unusual finishes (sequins, embroidery, flush, etc.).

2. If the fabric is mixed (e.g. 40% cotton 60% synthetics), set the
thermostat to the temperature of the fibre requiring the lower
temperature.

3. If you don't know the composition of the fabric, determine the suitable
temperature by testing on a hidden corner of the garment. Start with a
low temperature and increase it gradually until it reaches the ideal
temperature.

4. Never iron areas with traces of perspiration or other marks: the heat of
the plate fixes the stains on the fabric, making them irremovable.

5. The size is more effective if you use a dry iron at a moderate temperature:
excess heat scorches it with the risk of forming a yellow mark.

6. To avoid marking silk, woolen or synthetic garments shiny, iron them
inside out.

7. To avoid marking velvet garments shiny, iron in one direction (following
the fibre) and do not press down on the iron.

8. The heavier the washing machine is loaded, the more garments come out
creased.

9. This also happens when the spin drying revolutions are very high.

10. Many fabrics are easier to iron if they are not completely dry.

For example, silk should always be ironed damp.

Meaning of crossed out wheeled dustbin:

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waw

use separate collection facilities.

Contact you local government for information regarding the

collection systems available.

If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps,hazardous

substances can leak into the groundwater and get into the food chain,

damaging your health and well-being.

When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally

obligated to take back your old appliance for disposals at least free of

charge.

(Al o-[2[ b 2=

Power supply: 230V ~ 50HZ
Power consumption: 1800-2200W
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Mepea ucnonb3oBaHueM npubopa
N i i BHUMaTe/bHO U3yuunTe PYKOBOACTBO MO 3KCMNYyaTaLMUM.
e —— R CoxpaHuTe pykOBOACTBO ANS AaNbHENLNX KOHCYNbTaLyiA!
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OAAZAAIUATIEOIAOAEE! AU IDEIREE AEANORUAA DAGAIEA!
Vitesse® “Nouveau” i043éa4a40 Aai &aii6 yénéépgeéaind

a+anoaaiind idéaidia aey iantiiaiii dinéigiiai & caidiaiai iadaca seecie.

PykoBoacTBO Mo akcnnyaraumm

Mepen nepBbiM ucnonb3oBaHMem npubopa BHMMATENbHO NpoyYMTanTe
PYKOBOACTBO MO 3Kcrnyatauun. CoxpaHuTe PyKOBOACTBO ANS AanbHEMLLNX
KOHCynbTauum.

TexHuka 6esonacHoCTK

Mpu ncnonb3oBaHuM Npubopa, cnegyeTt NpUAEPKUBaTLCS OCHOBHbIX MEP

6e3onacHocCTK, BKMOYas cregyroLme:

1. Tepen nepBbIM MCMNOMNb30BaHNMEM Mpubopa BHUMMATENbHO MNpPOYUTaANTE

PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTauumn.

He kacantech rops4mnx NoBepXHOCTEN.

Bo nzbexaHne nopaxxeHus aneKkTpuyYeckum TOKOM, He Norpy»ante npnbop B

BOAY VI B OPYTYH XUOKOCTb.

4. YT1ior gomkeH ObiTb Bcerga BblkmtoveH «Off», nepen Tem kak BCTaBUTb
wrencenb B po3eTky. Hukorga He TsiHWTE 3a LWIHYp, 4TOObI AocTaTtb
WTencenb M3 poO3eTkv, BMECTO 3TOro, YE€TKO BO3bMUTECH 3a LUTENCEnb
PYyKOW 1 foCTaHbTE €ero.

5. He octaBnsiite paboTatowmin npudop 6e3 npucmoTpa, cneamte YTobbl
[eTn Haxoounuck Ha 6e3onacHOM paccTosiHUKM OT Npubopa.

6. He ucnonb3ynte npubop, ecnu Ha LWHype Uin Ha BUIKE BUAHbI Cneabl
noBpexaeHusl, OH nagan nnu obin noepexaeH. ObpaTuTechk B CEPBUCHYHO
MacTepCKyto Ans 0OCMOTpa Unu pemoHTa.

7. Tpubop npegHa3HavyeH ToNbKO ANst JOMALUHEro UCMONb30BaHUS.

8. Cnepnute 3a Tem, 4Tobbl kabenb NUTaHWA He CBUCanN CO CTona U He Kacarics
rOpPSYNX NOBEPXHOCTEN.

9. WcnonbayiTte npubop TONbKO NO HA3HAYEHUIO.

10. Becerga ncnonb3yiite nprbop Ha poBHOM M CTabunbHON NOBEPXHOCTMU.

11. MNpubop He npegHasHayeH ONA WUCMOMb30BaHUSI MOABMU C MIIOXUMU
HU3NYECKMMMN 1 YMCTBEHHBLIMY CNIOCOBHOCTAMM.

2.
3.

BaxHas nHdopmaums

1. YT06bI N36€XXaTH NEPErpy3KN CETU, HE BKMOYaTe OAHOBPEMEHHO HECKOMBbKO
NPUBOPOB C BbICOKUM HANPSXKEHNEM.

2. [pu HeOBXOANMOCTM MCNONBb30BaAHNUS YOSIMHUTENBHOTO WHYpPa, ybeamTech B
TOM, 4TO HaNpPsPKEHWE LWHYpa COOTBETCTBYET HaNpsiKeHuto npubopa.

3. LWHyp C MeHbLMM HanpshkeHMeM MOXET nepeHarpeTbcs. CnegmTe, YTOObI
LUHYp NUTaHWsa OblN pacnonoxeH TakuMm obpa3om, 4ToObl 3a Hero Hernb3s
6bIno 3auenuTbes.

4. He norpyxavite npubop B BOAY Unv B APYryHo XXUAKOCTb.
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OnucaHve

Pacnbinutens

OTBepcTre Ans 3anofHeHns Boaon

. Knonka nogaun napa

KHonka pacnbineHns

. Perynuposka nogauv napa

. JepxaTtens WHypa

. lWHyp nuTaHus

. Nlamna uHamkatop HarpeBsa
NOAOLLBBI.

. Pesepsyap ans sogbl

10. PerynaTop Temneparypsbl

11. dyHKUMS CAMOOHYNCTKM

12. npnkaTop ypoBHS BOAbI

13. MNMopgowea

14. MepHas vawa

ONOOAWNA

(14)

©

(13) (12) an (10) ©)

OkcnnyaTtauus

3alwmTa oT Hakunm

CneuuanbHbli  unbTP BHYTPU pe3epByapa [fAernaeTr Bogy Msirye u
npegoTBpawaer obpasoBaHWe HakUMNU Ha NoJoLuBe yTiora. ATOT PUNLTP
NMOCTOSIHHbIV U HE HY>XOaeTCsl B 3aMeHe.

BHuMaHue: ucnonb3yinTe TONbKO YUCTYHO BOAY.

Cuctema "Anti-drip"

[aHHbIN yTIOr OCHALLEH MEXaHW3MOM 3alUWTbl OT CRy4YalHOro NPonNMBaHNS
BOAb! M3 MOAOLLBLI YTHOra BO BPEMSI FMaXeHbsl, B Criy4ae ecnv TemnepaTypa
cuMcTeMbl NapoobpasoBaHUs CHWXKaETCs HAacTOMbKO, YTO NapoobpasoBaHue
CTaHOBUTCS HEBO3MOXHbIM. B atom cnyvae cuctema "Anti-drip”
npegoTBpallaeT obpas3oBaHWe Napa, WM Bbl MOXETe YTHOXWUTb camble
AenvKkaTHble BELLW.

ﬂepe,q nepBbiM UCNoJfib3oBaHNEM

1. Ypanute 3aLUNTHYIO NNEHKY n HaKMnemnkn ¢ No4OLWBLI yTiora.

2. Harpente yTHor oo MaKkcMmMmasbHOM TeMnepartypbl U npornagbre Te4yeHue
HECKOJIbKUX MUHYT KyCO4Y€eK BMaXHOWM TKaHW, YTOObI O4YUCTUTL noaoLlBy. Mpwn
nepBOM BKIMHOYEHUU YTHOra MOXET MNOABUTbCA nerkuin 3anax gbiMa. 910
BpeMeHHOe ABNeHne N He ABNAEeTCA NONOMKON UnNn /J,e(beKTOM.

Pekomenpauun

1. Mepen rmaxkon wu3dyunte Apnblk Ha wusgenuu. Bcergpa cnepynte
WHCTPYKUNSIM, HAHECEHHbBIM Ha SPIbIK.

2. YTior HarpeBaeTtcsa GbicTpee, YeMm ocTbiBaeT. CriegoBaTernbHO, HAa4YMHaTb
rMaxkKy Hago C U3genui, Anga KoTopbix TpebyeTca HM3Kaa Temneparypa,
a 3atem usgenus, koTopble rnagaTcs npu 6onee BbICOKOW TemnepaType.
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BHumaHwne! Ecnu Ha sipnbike n3genus ykaszaHo obo3HauyeHune , X3 Cyxas rnaxka
3TO O3HA4aeT, YTo U3aenue rmaguTb Henb3sl. YctaHoBuTE perynsatop nogayu napa (5) B nonoxexve «0».
Tvn TKaHn [MonoxeHwne perynatopa
O6o3HaueHne MonoxeHne TepMmoperynaTopa nopayum napa Pacnbinutens
CunteTnKa YTo6bl CMOYUTL TKaHb, HaXXMWUTE HECKOSNbKO pa3 KHOMKY pacnbinutens,
NcKyCCTBEHHbI Huakas C ycTaHoBMB Mobyo TemnepaTypy. Y6eauTb B TOM, YTO B pesepByape ecTb
=14 Lwenk Temnepartypa yxas yTioxka Boza (Puc.6).
HewnnoH, wenk
CpenHss Yxoa v yncTka
E LepcTs Temneparypa [maxeHue ¢ napom Mepen YnNCTKOI, yBeauTech, YTO Bbl 4OCTANM LWITENCenb U3 PO3eTKN.
X BLicoRan Jlilobble HaneTbl U gpyrue 3arpsi3HEHWsi Bbl MOXETE OYUCTUTL C MOMOLLbIO
NonokK -
E Nen TemnepaTypa MmaxeHne ¢ napom MSATKOW TKaHM NN C MOMOLLIbIO abpa3nBHbLIX MOKOLLMX CPEeaCTB.

M3beranTe uapanaHuin NO4OLWBbLI METANIUMYECKMMN NMPeaMeTaMu.

MaxxeHune ¢ napom
HanonHeHune pesepByapa Bogom
1. [locTaHbTe WTENcenb U3 po3eTKn

DYHKLNSA CAMOOYUCTKN
PekomeHayeTca ouuwiate YTHOr C NOMOLLbIO AAHHOW (DYHKLMMW Kaxable OBe
Hepenu, YtoObl NPeaoTBPaTUTL CKOMMEHNE HAKUMK, YTO 3acopsieT npmubop u

2. MNocTaBbTe perynsTop nogayun napa (5) B nonoxetue "0" Ruc.1) npensTcTBYeT HopManbHOi paboTe npubopa - HarpeBaHMIo MOAOLWBLI W
3. OTkpoWnTe KpbilKy pe3epByapa (2). BbIMYyCKY napa.
4. 3anente BoAy B pesepByap A0 OTMeTKM «MAX» C NOMOLLbIO MePHOI 1. YcTaHosuTe perynsTop nogauu napa (5) B nonoxenue «0» - (bes napa).

Haiwm (12), He nepenonHsiiTe pesepsyap Bofol (Puc.2). 2. YctaHoBuTe Tepmoperynsitop (10) B nonoxenne Max (MakcumanbHbii) u
5. 3akpoiite pesepsyap. nooXanTe Noka noracHeT Namnoyka MHarkaTop (6).

3. [locTaHbTe LWITENCenb U3 PO3eTKN U AepXNTe YTIOr FOPU3OHTaNbLHO Haz

YcTaHoBKa Temneparypbl PaKOBUHOIA.
1. TlocTaBbTe yTior B BEPTUKANbHOE NONOXEHNE. 4. YpepxwvBas yTIOr Ha PakoBMHON, HAXXMUTE U OEPXKUTE KHOMKY 3.

2. BcTtaBbTe WiTencenb B PO3eTKy

3. YcrtaHoBuTe perynsitop Bbibopa Temnepatypbl (10) B cCOOTBETCTBMU C
CMMBONOM Ha aprbike ogexabl (Puc.3). Jlamna nHankaTtop ykasbiBaeT
Ha TO, YTO yTior HarpesaeTtcd. [MogoxauTe, noka He noracHeT namna

MopaBuraiiTe yTIOrOM M3 CTOPOHbI B CTOPOHY, YTOBbI M3 OTBEPCTMI Ha
nofolBe yTiora C napoMm v ropsideit BOAON BbILLMM HAKUMb U YacTUYKK
rpsasu (Puc.7).

C 5. lNocne TOro kak pesepsyap 6yaeT nNycT, OTNYCTUTE KHOMKY CaMOOYUCTKM.
MHAMKATOP, NOCe 3TOro NPUCTYNaWTe K rmaxke. 6. MpornaasTe YTIOrOM YACTYHO XNIONYaTOBYMAXKHYIO TKaHb, YTOBbLI OYMCTUTL
NoJoLLBY yTiora OT BOAbI U 3arpsi3HEHUIA.

PerynupoBka nogauv napa vy P
KonnyecTBo mogauv napa perynupyeTcs C MOMOLLbO perynsatopa nogaym XpaHeHue
napa (5). . 1. JocTaHbTe WwTencerns n3 po3eTku.
PerynupyinTe nogady napa C MOMOLLbIO BpalleHus perynsatopa mexagy 2. BuineliTe Boy M3 peacpsyapa
OTMEeTKaMn MUHUMYM 1 Makcumym (Puc.1). ’ '

. y ym ( ) 3. MogoxpuTte Ao Tex Nop, Noka He OCTLIHET YTHOT.
BHumaHue: yTior BblpabaTbiBaeT nap GecrnpepbiBHO  TOMbKO B 4 CMOTANTE WHYD TaK. KaK VKa3aHo Ha DUCVHKE 7
ropu3oHTanbLHOM nonoxeHun. Bbl MoXeTe ocCTaHOBUTbL nogadvy napa, 5' Bcerna CTaBbeyﬂo’r 5 BeypTMKaanognoiqoer.me

NOCTaBMB YTIOI B BEPTMKANbHOE MOMOXEHWe UMW YCTaHOBUB PErynstop
nogayv napa B nonoxexue "0".

BepTukanbHas rnaxka
MnoTHO HaxaB KHOMKy (3) Bbl CreHepupyeTe MOLLHbIV NapoBoOW yaap, é §
KOTOpbIA MOXET pasrnagutb camble TpyaHble cknagku. [Mopoxaute »
HEKOTOPOE BpeMSsl, Mepes HaxkaTMeM KHOMKN B ovyepenHon pas (Puc.4).
Haxumas kHonky nofaudu napa ¢ MHTepBanamu, Bbl Takxe MOXETe rMaanTb
BEpTMKanbHO (3aHaBecku, ogexay) (Puc.5).

e

TexHn4eckne xapakTepucTukm
Mutanue: 230B ~ 50y,
MowHocTb: 1800-2200BT
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